
1• .1

06ЪЕАИ~ЕННЫЕНАЦИИ

ГЕНЕРАЛЬНАЯ

АССАМБЛЕЯ

Distr.
GENER.A.L

A!CN.9/236
13 Apr'i1 1983

RUSSIAN
ORIGINAL: ENGLISH

КОМИССИЯ ОРГАНИ3АЦИИ овъшинвшых НАЦИЙ
ПО ПРАВУ МЕЖДУНАРОДНОЙ ТОРГО:ВЛИ

Шестнадцатая сессия

Вена, 24 мая - 3 июня 1983 года

•
нсогдиныия РАБОТЫ

Ряд последних событий в области международных

перевозок ГРУЗОВ

Доклад Генерального секретаря

СОДЕРЖАНИЕ

п. Ответетвенност.ъ операторов международных

конечных пункто.в •.••••.••••.••••..•••. 15-39

6-7

7-8

5...12

СтраниЩI

2-3

3

3-4

4-5

Пункты

1-4

22-27

5-6

7-12

13-14

А. HeKoTopьre важные особенности склади

рования транзитнь~ товаров и опера-

торы конечньtt ПУНКТОБ ••••••••••••• 19-21
В. Ответстве.нность операторов конечных

ПУНКТОБ·по национальным правовыи

систе~aм.-. • •• • ••••• •• • •• ••• ••••••.

I. Морское страхование ••••••••••••••••••••

II. Контейнерные перевозки ••••••••••••••••

III. Экспедирование ГРУЗОВ •••••••••••••••••

:ВВЕД'ЕЕШЕ ••• -.. • •'.. •.• • • •• •• • • • • • • •••• • •• _. •• •• • •

•

V.

С. OtIepaToplII конечных пунктов и между

народные TpaHcnopTНble конвенции •••
в. цред:варительный проект конвенции

ю:н::vrДРУА •••• -. •• ••••• • •• • -'.. 8: • '.. •••

3Ei-}tJIючеНItlе ••••••••••••••••••••• • ~ •• • • • •

28-32

33...39

40-43

8-10

10-12

12

У.83-54333



А/CN.9/2зб
Russian
Рче 2

ВВЕДЕНИЕ

1. !1а своей одиннадцатой сессии Комиссия постановила вRЛЮЧИТЬ вопрос о пере

воаках в свою будущую программу рабо ты и уделить рассмотрению этой проблемы
дервоочередное внимание.!I На той же сессии Комиссия попросила таRЖе CeRpe
тариат подготовить исследование по выявлению той раБотыI, которая уже проделана

международными организациями в области смешанных переВОЗОR, чартер-партий,
морского страхования, контейнерных перевозок и экспедиторской отправRИ това

ров. у После изучения исследований, подготовленных Секретариатом, 'Комиссия

должна решить вопрос об охвате дальнейшей работ~ы по этим вопросам и их ВОЗ

можном распределении по рабочим группам. 21
2. На двенадцатой сессии на рассмотрение Комиссии был представлен доклад,

KOTO~ она прос~а подготовить на своей одиннадцатой сессии. iI Рассмотрев
этот доклад, Комиссия решила не проводить работу по вопросам о смешанных пере

возках или контейнерных перевозках (поскольку было отмечено, что соста:в.nение
проекта конвенции о международных смешанных перевозках было завершено межпра

вительственной гр~пой ЮНКТАд 2/), о регулировании договоров экспедиторской
отправRИ товаров (поскольку четко не EblЯснена необходимость в единообразных tt
правилах и предложенная конвенция о международных смешаннь~ перевозках может

дать ответ на ряд сложных вопросов, с которыми пришлось столкнуться З/),
о чартер-партиях или морском страховании (которые находились на рассмотрении
Рабочей группы ЮЕКТАд 1/). Комиссия не приняла также выявинутого на Этой
сессии предложения о проведении работы по вопросу регулирования договоров о

складйровании. §! Однако Комиссия приняла к сведению подготовленный Секре

тариатом обзор деятельности международнь~ организаций в области транспорта и

попросила Секретариат продолжать проводить такую работу и представить Комиссии

доклад о событиях в Этой области. ~

3. для тринадцатой и четырадцатойй сессий Комиссии Секретариат также подгото

вил доклады, в которых была обновлена информация о деятельности ряда упомяну

тых в предыдущем докладе организаций, в частности, в таких областях, как мор

ское страхование, cTaндapты на контейнеры и экспедирование грузов. !2/

у Там же.

1/ Там же.

§! Там же, пункт 105.

~ Там же, пункт 106.

!2/ A!C'N.9!192!Add. 1; А/СК.9!202!Add.2. См. также А/СК.9/22'5, в котором Секре-
тариат информировал пятнадцатую сессию Комиссии о. событиях, касающихся докумен

тов о международнь~ перевозках.
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4. :В настоящем докладе будет обновлена информация о некоторых видах деятель

ности, описанных в докладах, упомянутых в предыдущих пунктах,в частности, в

свете п~инятия Конвенции Организации Объединен~ Наций о международных сме

шанных перевозках 11/ от 24 мая 1980 года. :В нем будет также более подпобно
рассмотрена работа'"1V.lеждународногоинститута унИфИКации частного права (юIЩДFYА)
по вопросу об ответственностиоператоров международных конечных пунктов, ко

торая в настоящее время находится на заключительной стадии. ~

т , МОРСКОЕ ОТРАХО:В1ШИЕ !§I

5. На своей девятой сессии, состоявmейся в 1980 году, .Комитет ЮНКТАд по
морским перевозкам утвердил рекомендацию Рабочей грynпыЮНКТАд по международ

ному законодательству в области МОрсКИХ перевозоко разработке типовых. статей
по морскому страхованию судов и грузов для использования в качестве не имею

щего обязательной сЙЛЫ международного образца.

6. Рабочая группа прист;ynила к работе над статьями по морскому страхованию
на своих седьмой (1980 г.), восьмой (1981 г.) и девятой (1983 г.) сессиях, при-
няв, в том что касается страхования судов, ДЕа сводных текста - один на

основе "всех рисков за вычетом исключений '1 , а другой на основе "оговоренных

рисков", - в каждъrn из которых были включены основные условия страхования,

;в том числе оговорки о рисках, ого;ворки об исключениях~ оговорки об от;вет

ственности при столкно;вении и оговорки об общей а;варии, а также о возмещении

издержек по предупреждению гибели груза и по ;взысканию убытков с третьих

лиц. 1iI Что касается страхования груза, то Рабочая группа приняла с;воднъщ

текст подБОрl(И ого;ворок об общих усло;вияхстрахованияи исключениях, и была

достигнута договоренность о ;включении в доклад восьмой сессии Рабочей группы

текста, разработанного для оговорки об общей аварии и спасании. !2/

II. КОНТЕЙEEJ?iшE IIEР.Е:вО3КИ~

7. :ВО исполнение принятого ;в 1980 году Оо;ветом IOНКТ.A.д по торговле и раз;ви-

тию реmенияКомитет ЮНКТ.А.д по морским перевозкам на своей девятой сессии

(1980 г.) постановил ;включить вопрос о стандартах на контейнеры для междуна
родных смешанных перевозок в свою программу работы и посто.яннодержать Е поле

зрения деятельность в этой области ;в связи с его работой над вопросом о сме

шан~ перевозках.

• 8. Под эгидой ЮНI<Т.АД будет создана мекправит.ельс'твеннаягруппа по представ
лению рекомендуемых принципов для разработки типовых правил по тарифам на

контейнеры для смешанных перевозок.

ц/ ТD/MT/CONF/16.

!у IIО вопросу о других видах текущей деятельности организаций в ослаоти
международных перевоаок см. A/CN.9/237/Add. 2.

A/CN.9~2/A:"2,A/CN·:~~~I 5~D)~ты 32-41; A/CN.9/192//>.dd.1, пункт 2 ; и

!у ТD/B/C.4/ISL/L.69.

!2/ ТD/:в/с.д/rSL/37,приложениеII и пункт 10.

!.§./ Ом.<.А/СК.9/ i 7 2 , ПУНRТЫ 42-53; A/<,!1't;~i192/Aд.Q.1, ~71-!:r<'~~ j.3-1A;
А/СИ.9/202/.Аdд..2, пункты 62-63.
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9. Международная организация по стандартизации (исо) довела до сведения

Секретариата ЮНКТАд, что она по-прежнему поощряла и расширяла участие раз

вивающихся стран в работе ее ТеХНИческого комитета 104, отвечающего за

изучение вопроса о стандартах на грузовые контейнеры, и что она также про

должала поддерживать не высоком уровне стабильность стандартов на контейнеры

и избегала частъ~ изменений, которые могли бы повлиять на совместимость,

взаимозаменяемость и модульное агрегирование контейнеров исо. ИСО стала

проводить также линию, зак~~чающуюся в том, ЧТО в случае въщвижения предло

жений о пересмотре основных стандартов на грузовые контейнеры, влияющих на

совместимость, взаимозаменяемость и модульное агрегирование контейнеров ИСО,

для обеспечения как можно более широких консультаций помимо обычного рас

пространения среди членов Технического комитета 104 дt>лжно обеспечиваться

более широкое распространение подоб~ предложений, Б том числе среди всех
членов ИСО и компетентнь~ opгaHO~ Организации Объединенньш Наций. 11/
10. В результате последних пересмотров стандартов ИСО на коНтейнеры коли-

чество утвержден~ размеров на контейнеры сократилось. l§/ Б&ши произве
дены уточнения и пересмотр других стандартов ИСО, и дополнительные стандар

ты бъши опубликованы. 1]/ Рассматривается вопрос о других пересмотрах и
дополнениях. S:Q/ , •

11. В 1981 году Комитет имко (теперь Международной морской организации
(ИМО)) по безопасности на море единогласно принял предложения о внесении
поправок в Международную конвенцию по безопасным контейнерам. Оснозные

поправки позволяют выделить больше времени для завершения работы по марки-

ровке имеющихся контейнеров и новъш контейнеров, не проверен~ и не' про

маркированных при их пр0изводстве. Поправки были приняты в соответствии

с ПРОСТОЙ процедурой, включенной в Конвенцию для внесения поправок в ее

технические приложения. ~ На своей двадцать третьей сессии, состо.явшеЙ-
ся в 1982 году, Подкомитет ИМКО по контейнерам и грузам рассмотрел другие

поправки к Конвенции.

12. Рекомендации о согласованном толковании и осуществлении Конвенции,

исправленные и принятые Комитетом по безопасности на море весной 1981 года,

можно найти в документе ИМКО MSC XLIV/21, приложение 35.

III. энспвдиюванив ГРУ30В W

13. Международная федерация транспортно-экспедиторскихассоциаций

(ФИАТА) въmустила коносамент смешанной перевозки. Этот документ в пересмот~
ренной форме бъш утвержден в 1978 году Объединен~ комитетом МТП по сме- •
шанным перевозкам как соответствующий единообразным пра:sилам МТП для доку-

мента о смешаннь~ перевозках. Поэтому единообразные правила МТП распро-

страняются и на документ ФИАТА. МНогие экспедиторы грузов, действующие в

качестве операторов смешанньш перевозок, въmисъreаюТ документ ФИАТА.

jJj ТD/в/с.4/195,пункты 22, 26; ТD/B/C.4/235, пункт 8 •

..!§/ ТD/B/C.4/235, пункт 9.

W Там же, пункты 15-17.

?Q/ Там же, пункты 18-23.

W Там же, пункты 39-44.

'i1! СМ. А/ск .9/172, пункты 54-63; A!CN. 9/192/мц. 1,пункт 15;
А/С:К. 9/202/Add. 2, пункт 18; А/С:К. 9/225 , пункты 19, 57.
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14. В докладе, опубликованном в марте 1982 года (ТD/B/C.4/243 ), Секрета-

риат ЮНКТ.A.1Iотмечал, что условия для услуг по смешанным перевозкам, предо

ставляемых экспедиторами грузов, регулируются стандартными условиями экспе

дирования грузов, принятъwи ИХ национальН&nm ассоциациями (в дополнение к
коносаменту смешанной перевозки ФИАТА). В Е:ем отмечалось,что было бы неумест-

Не> прим~нять принятые.. национальными ассоциациями ст андвртные гусл ови я , рассчи
танные на отдельные T~aHCnO~THыe соглащения,К смешанным це~евозкам.в KOTO~Ь~
экспедитор грузов высfупает "в качестве доверителя. Чтобы создать во'аможно сть

для разработки стандартных условий для услуг цо смешанН&W церевозкам, кото-

рые не оговариваются в Конвенции Организации ОбъедИЕ:енных Наций о смешаннъ:IX

перевозках, Секретариат ЮНКТ.A.1I рекомендовал поощрять проведение консультаций

между организациями грузоотправителей, ассоциациями экспедиторов грузов,

соответствующими властями и другими имеющими к этому отношение организациями.

IV. ОТ:ВЕТСТВЕННОСТЬ опввиоюв.МЕЖдУНАРОдвыХ

КОНEЧEblX ПУНКТО:В W
15. Исследовательскаягруппа IOНИДPYА в рамках проводимой в' IOНИДPYА работы
по вопросу о договорах о складировании,которая была включена в общую програм

му работы IOНИДPYА с 1960 года, составила предварительный проект конвенции об

отвеэственаости операторов международных конечных пунктов, W
16. На своей пятьдесят третьей сессии, состоявшейся в 1974 году, Совет

управляющих ЮНИДРУА уделил вопросу о договорах о складировании первоочередЕ:ое

внимание. Это произошло в тот момент, когда все шире осознавалось - что

отчасти было вызвано раБОТОЙЮНСИТРАЛ в области морских перевозок грузов 
отсутствие еДИЕ:ообразных правил, касающихся ответствеЕ:НОСТИ лиц, которым

доверено хранение грузов перед, во время и после перевозки. На своей

пятьдесят шестой сессии (1977 .г.) Совет управляющих IOНИДPYА создал группу по
изучению договоров о складировании и поставил перед ней задачу составить

единообразные правила. В октябре 1981 года исследовательскаягруппа утвер

дила предварительный проект конвенции. ~

17. На своей шестьдесЯт первой сессии (1982 г.) Совет управляющих ЮНИДРУА
предложил секретариату ЮНИДРУА сотрудничать с заинтересованными международны

ми организациями в деле выдвижения инициатив с целью обеспечения широкого

освещения предварительного проекта конвенции. как отмечается в докладе о

международн:ьrx: транспортных документах, представленном пятнадцатой сессии

Комиссии, секретарь Комиссии сообщил Совету о проявлеЕ:НОМ Комиссией к

этому вопросу ИЕ:тересе, который, возможно, когда-НИбудь в будущем выльется

в позитивную деятельность, если учесть его тесную взаимосвязь с международ

ными конвенциями,касающимисяперевозки грузов и, в частности, Гамбургскими

правилами, а также его связь с потребностями ряда развивающихся стран. ,g§/

w См. А/СN.9/202!Аd.d..2,пункты 46-58; A!CN.9!225, пункты 22...23, 30, 32,40.

W UNIDROIT 1982, 5tud.y XLIV-Doc. 14.

Ш Ожидается, что Совет управляющих IOНИДPУАна .своеЙследующеЙ
сессии, которая состоится в первую нвделюгмая 1983 года, утвердитданнъ1Й

текст как проеК'l'.К9Е:венции.

!§/ A/CN.9/225, снос.каl0.
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18. На пятнадцатой сессии Комиссии наблюдатель от IOНИДPYА заявил, что его

организация заинтересована в сотрудничестве с Комиссией в будущей работе, ве

дущей к подготовке проекта Конвенции об ответственности Qператоров международ

НЬ~ конечнь~ пунктов. ~

А. Неkоторые важные особенности СE:JIадmювания транзитнь~ товаровЩ и
опе;еаторы конечн:ы:х: пунктов ы' -

19. СRЛадирование товаров является всего лишь одним элементом операций непе

рввоаческого характера, которые обычно о оушествляются в связи с перевозкой

грузов в международной торговле. Другие элемеНnI включают в себя экспедирова

ние грузов и погрузочно-разгрузочныeоперации, такие как потруака и разгрузка

товаров на транспортное судно или автома.шив:у, закрепление груза на судне или

автомашвне ("уRлaдыание''),, и перемещение товаров на пристани до пегрувки или

после разгрузkИ ("хранение грузов на пристани").

20. Окладирование трвваитвых товаров иногда осуществляется предприятием как •
независ:имы:й вид деятельности, отдельно 0'1' других неперевозчес:ких операций. Тем

не менее, оно часто осуществляется перевозчиком, экспедитором или оператором

конечного пункта в сочетании с другими операциями, упомяиуnrми в предыдщемM

пункте. Таким образом, экспедитор :или, при некоторъш видах перевозок, сам пе

~евозчик могут осуществлять погрузку, сRлaдыаниеe и разгрузку, так же Kak и

временное СRЛадирование транзитн:ы:х: товаров. Равным образом, оператор конечно-

го пункта может предоставлять услуги по погрузке, СRЛадирова:в::ию и хранению гру-

зов на пристани в ДЕ:nОJ1нение к окладированив товаров. Такого рода практика

бывает различна в зависимости 0'1' места операции и вида торговли или перевозkИ.

w ДОRЛад Комиссии Организации Объединенн:ы:х: НациЙ ПО праву международ

ной торговли о работе ее пятнадцатой сессии, официальныIe отчеты Гене альной

Ассамблеи. !ридцать седьмая сессия, Дополнение т 17 А 37 17 , пункт 105.

~ Эта дискуссия посвящена СRЛадированию товаров в связи с транспорти

ровкой товаров нежели, чем со· СRЛадированием, не связaнным с траНСПОРТИРОВkОЙ.

М:в:огое в этой дискуссии происходит из Предварительного доклада по контракту на •
свявдвроваяие, подготовленного д. Хиллом для ЮНИ,IJ;PYА в 1976 году (шшжотт :1..976,
Study XLIV-Doc. 2).

W в подготовленном ЮНИ.ЦР1А предварительном проекте Конвенци:иоб ответ

ственности международн:ы:х: операторов конечных пунктов отдается предпочтение '1'ер

мину "операт.оpыонечн:ы:х:унктов" по отношению к термину "владельць!сRЛ8.ДОВ".

Исследовательская группа JOEIИ.I[PYА считает, что последниЙ термин, с оттенком его

вначения, предполагающим какое-ею закрытое помещение, .становится старомодным

вследствие развития новой техниkИ СRЛадированиятоваРОЕ, а также Еследствие то

го, что такие операторы в настоящее время окевывеют услуги, которые традицион-,

ныe владельцы СRЛадов никогда бы не оказали (см. пункт ·20). Дискуссия в насто_

ящем докуиенте принимает данный термин, и под термином "оператор конечного

пункта" здесь понимаеТСR оператор, основной функцией которого RЕЛRетсд хране

ние товаРОЕ, но который также может осущеСТЕЛДТЬ другие неперевозчеСkИе.услуги

в свяаи С тра.:в:СПОРТИРОЕКОЙ товаро.в , See UNIDROIT 1982, Study XLIV-Doc.14, раха. 22.
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21. Контейнеризацияпривела к слиянию эгранаизног-о складирования с другими

услугами в одну общую операцию, поскольку контейнер может быть складирован в

зоне склада, которая служит пристанъю, транзитным складом ИЛИ зоной приемки и

доставки грузов.

В. Ответственность операторов конечЕЬШ Пуактов по надиональным

право~IМ системам

22. Правила, регулирующие ответственность операторов конечных пунктов ПО на

ционадьным право~ системам IlIИpОКО отличаются друг от друга как по своим ис

точникам, так и по собственному содержанию.

23. Правила, регулирующие ответственность операторов конечных nyнKToB, могут

быть частью гражданского или ToproBoro кодексов ИЛИ же ПРаВИЛ обь~ного права,

в общем плане регулирующих хранение или: Передачу на хранение товаров. 0'1'
дельные категории операций могут подпадать под действие спепаальвых законов •
Однако в неокольких право~ системах правоввя ответственность операторов ко

вечных пунктов может быть ограничена или вкдоиамененв в договорном порядке .
посредством прИМенения общих условий. Отепень, в которой зто возможно,раз

лична в зависимости от данной правовой системы, что еще более увеличивает

различия в ответственности операторов конечвых: пунктов.

24. Нормы ответственности операторов вонечных пунктов, как они закреплены в

з'1'их рааличнык источниках.правил, существеН:I3:0 отличаются друг 0'1' друга. Раз

личия существуют также внутри некоторых правовых систем вследствие применения

различньш норм отве'1.'ственности к различным категориям операторов коRечньш

пунктов.

25. Нормы ответственности, примени:мые поразличEым право~ системам к опе

раторам ковечнык ПУНктов в отношении складирования товаров, ваР$ИРУЮТ от

строгой ответственности (в:апример, ответственность, которая действует до тех

ПОР, пока оператор конечного пункта не JIORSJlteT существование определенных

стесняющих обстоятельств, снимающих 'с него ответственность) до ответственнос

ти за небрежнОСТЬ (например, непринятие разумньш мер по сохранению товара) и
до ИСКJIIOчения большей части форм ответственности (например, посредством закреп

лени.я только общих условий). Более того, хотя ПQ многим право~ Системам

именно оператор конечного пункта должен доказать, что он не несет ответствен

ность, в некоторых СИстемах иСтец должен до R8.з ать ОтвеТСТ:Е!енность оператора.

По по следв:им Системам, тем. HelleHee, истцу·часто помогвее през.rмnция того,

что опера'rОР ков:ечн.ого пункта несет отве'1.'ственноС'1.'Ь, которая может БЫ'I'ьnpе

одолена представлением опеРатОРОМ конечв:ого пункта определенного количества

свидетельств в свою пользу.

26. Различие меЖду право~и СИС'1.'емами существует также в отношении сроков

давн.ости и финансовьш пределов ответст.венности. Что касаетсяпос.деднеrо,0'1'
мечалось., что финаНСО~Iе пределыотвеТС'1'веННОСТИ,содержа.щиесяв общих услови

ях.Договора,зачастуюЯВ.дяютсячрезмерно низкими, в результате чего.да.же в

случаях, когда норма-ответственаости является сравнительно высокой,дей~тви

тельныйффектT ПРИllенения такой нормы может быть снижен низкими финансо~и

пределами ответственности.~

'ш/ цвшнотт ],976, study. XL!V,..Doc. 2,· р , 20.
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27. Пробдема раздичий в ответственносtи операторов конечНDШ цунктов еще бо

лее осложняется тем, что в отношении операторов конечных n:yнктов в рамках од

ной и той же правовой системы могут ПРI1Меняться раЗДИЧНDlе правида, касаюциеся

их ответственности, в зависимости от характера оказываемых ими ус.дуг (наП:РII

мер, складирование или погрузочно-разгрузочныеоперации), а также тем обстоя

тельством , что одни и те же услуги могут оказываться в пределах данной местно

сти раздичными видаI\Ш операторов, которые используют различные условия догово

ра, что влечет за собой применение различных правил, касающихся ответственно

сти в отношении таких услуг.

с. ОпераТОРЫ конечньш nyнктов и междygародные транспортные конвенции

28. Перевозка грузов предполагает осуществление операций, подпадающих под две

различных категории - факtическую перевозку грузов и складирование и погрузку/

разгрузку товаров до, в ходе или после перевозки. В то время как правила, ре-

гулирующие ответственность различных типов международньш перевозчиков (напри- •
мер, морские, воздушные, автодорожные , желе анодорожные и внутренние водные),

во все возрастающей степени гармонизированы посредством международных конвен-

ций, справилами, регудирующими операции посредников-неперевозчиков, таких как

операторов конечных цунктов, этого пока не произоmдо. Работа ЮНИдРУА по во-

просу об ответственности операторов международных конечных цунктов осно.выва-

лась частично на мнении о том, чtо следует сдедать поnьпку унификации правил

в этой области с целью ликвидации пробелов в режиме ответственности, не учтен

ных существующими международньrми транспортными конвенциями. ~

29. Эти пробеJ.IЫ существуют в отношении хранения товаров в течение периодов

времени до, во время и после транспортировки, которые не охватьmаются согла

сованными режимами, созданными путем конвенциЙ. по международной перевозке

груЗОБ. В течение этих периодов хранение грузов регулируется диспаратшп~

праВОВЬDUI режимами и, как IIpaБИЛО, более низкими нормами и пределами ответст

венности, изложеНШill4И выше в пn. 23-27.

зо. на груЗоотправителяхи грузополучателях (в настоящем документе в даль

нейшем упоминаются как "заинтересованные стороны"), чьи товары хранятся или

обрабатьmаются операторами конечных ЦТnRтов, непосредственно сказьmаются про- •
беJ.IЫ в правовом.режиме, касающиеся ответственностй операторов-конечных цунк-

тов,В случае их претензий к ottepaTOpaм конечных цунктов.за утрату или ущерб,

причиненнь~ грузам. Перевозчики и другие (как например, экспедиционные агент-

ства ~), используя услуги оцераторов конечньш пунктов, непосреДственНо стра-

дают при предъявлении претензий к операторам конечньш цунктов в целях возме-

щеН1~я ущерба, за который несет ответственность деревозчикили другие лица,

причиненного заинтересованньш сторонам за утрату или ущеРб, причиненНЬ!Й гру-

зам во время их нахождения в ведении операторов конечных. ·цунктов.

31! Раэъяснительный эюклад по предварительноиу проекту Конвенциа об от
ветственности операторов меЖДунароДнъш конечных пунктов (в наС'!'оящем докумен

те D дадьнейшем упоминается как "Разъяснительный доклад") (IOНИ,ДРУА, 1982!'од,

Исследование XLIV-OДOK. 14), п. 9.

~ Например, когда экспедиционное агентство действует в качестве прин
ципала; см. A/CN.9/172, пп. 59-63.
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31. Принятые недавно международные транспортные конвенции, когда они войдут

в силу, уменьшат для ааянтересованных сторон некоторые отрипательные послед-

ствия существующих пробелов в правовом: режиме, относящихся к ответственности

операторов конечНЪ!Х П1НКТОВ. Однако они могут в некоторых случаях увеличить 01

рицатедьвые последствия для переВОЗЧИКОБ. Ре зультаты могут быть таковыми по-

тому, что режимы оэветственности, кот-орым подлежит перевозчикW, в соответ

ствии с этими :конвенциями, будут распространяться на те периоды времени, ког-

да грузы находятся на складах, а также потому, что в соответствии с этими ре

жимами нормы ответствекности перевозчика по отношению к заинтересованным сто

ронам часто будут въnпе, а также будут часто подлежать более высоким пределам

финансовой ответственности, чем те нормы и пределы ответственности, которые

в ином случае были бы применимы при хранении. Например, в соответс'l'ВИИ с

Конвенцией Организации Объединенных Наций о морской перевозке грузов 1978 го-

да (Гамбургские правила) ~ Конвенцией о международных желевнодорожных пе

ревозкэ.х (КОТИФ), Конвенцией Организации Объединенных.Наций о международНЪ!Х

смешанных перевозках грузов, перевозчик несет ответственность за груаы и

подлежат единох(у режиму ответственности с момента принятия груза и до момен-

та его доставки. §I В соответствии с Гамбургскими правилами и Конвенцией

о смешанных перевозках перевозчик подлежит ответственности за утрату или

ущерб,причиненнъ~ грузам в результате обстоятельств, имеВШI1Х место в тече-

ние периода его ответственности, если он не докажет, что принял все разумные

ме:ры .ДЛя предотвращения Э'l'их обстоятельств и их последствий. ~ Кроме то-

го, договорные условия не уменьшают нормы и пределов ответственности, опре

деленной этими конвенциями. ШI Согласно КОТИФ перевозчик будет нести от

ветственность за утрату или повреждение груза в период его ответственности

за груз, если· только он не смог избежать обстоятельств, причинивших ущерб,

и предотвратить их последствия или если эти Обстоятельства являюТСя резуль-

татом npедусм:отренных рисков. ]§/ Возможность частичного отступления в до

говоре от этой нормы ограничивается.~

w При доследующем ОБСУЖдении термин "перевозчик" будет включать опе

раторовсмешанНЪ!Х перевозок при ссшке на Конвенцию о смешанНЪ!Х перевозках •

.21/ А/СОNF.89/lЗ. Приложвние I (официалыtые отчеты Конференции OJ2ra....
низации ОбъединенНЪ!ХНа.циЙпо МОJ2СКОЙ пе"Dевозке ГJ2УЗОВ, издание Организац:й:и

Оёъедине ННЫХ Наций, В продаже под Но. в. 80 'vII!.т) .

§I ГаМбургские правила., статья 4 (но см. СТ. 11), КОТИФ, Добавление В,

статьи Э5и 3б; Еонвенция о смешанных перевоаках, .статья 14. Конве1ЩИЯ о

омеванных перевозках предусматривает также,что оператор смешан-

ной переВQЗКИ несет ответственность за действия иуnyщения лиц, к·услугамко

ТОР;Ь!Х он прибегает при выполнении договора о смешанной перевозке {С'l'аТЪЯ15).

~/ Гамбургские правила, статъя 5( 1); Конвенция о еыешанных перевозкак,

статья 16( 1) .

W Га."'vIбургские правила ь эст • 23; Конвенция о смешанных перевоаках.,СТ.28.

~ КОТИФ , приложение В, СТ. 36.

~ КОТИФ, п:риложениеВ, СТ. 6 (2), сз) и (4).
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32. Тем не менее, даже при наличии этих международных конвенций ряд условий,

непосредственно затрагивающих заинтересованные стороны, останутся непреду

смотренными. Периоды ответственности перевозчиков могут не охватывать всего

промежутка времени, в течение которого груз может находиться в ведении опера

тора конечного пункта. Например, на основании Гамбургских правил и Конвенции

о смешанных перевозках в случае, если грузополучатель не принимает груз от

перевозчика, то согласно Конвенциям перевозчик перестает нести ответственность

за груз, когда предоставляет его в распоряжение грузополучателя,~ что во
многих случаях означает помещение груза на хранение. Кроме того, на основа

нии Гамбургских правил ответственность перевозчика охватывает только тот

период, в течение которого груз находится в в-едении перевозчика в порту по

грузки, во время перевозки и в порту разгрузки. ~ Таким образом, эта Кон

венция не охватывает транзитного складирования за пределами портов погрузки

или разгрузки.

D. Предварительный проект конвенции ЮНИдЕУА

33. Основные положения предварительного проекта конвенции ЮНИдЕУА об ответ

ственности операторов международных ~онечных пунктов аналогичны положениям

Гамбургских правил и Конвенции о смешанных перевозках. Так, оператор конечных

пунктов несет ответственность за утрату или повреждение груза с момента, когда

груз переходит в его ведение, до момента сдачи груза, если только оператор

не докажет, что он прин.F.tJI все меры, которые могли разумно требоваться, чтобы

избежать обстоятельств, вызвавших утрату, и их последствий. W Ответствен

ность будет ограничиваться 2,75 расчетной единицы~ за один килограмм, ~
если утрата или повреждение не являются результатом действий или упущений

оператора конечного пункта, совершенных либо с намерением причинить такую

утрату или повреждение, либо вследствие небрежности с пониманием вероятности

возникновения такой утраты или повреждения. ~

1Q/ ГамБIPгские правила, ст. 4(2)(b)(ii); Конвенция о смешанных пере
возках, ст. 14t2)(b)(ii).

~ Гамбургские правила, ст. 4(1).
Ш Статьи 3(1), 6(1); аналогичные статье 5 Гамбургских правил и

статье 16 Конвенции о смешанных перевозках.

~ В Гамбургских правилах (ст.6(1)(а)) ответственность ограничивается
2,5 расчетной единицы за один килограмм, а в Конвенции о смешанньtt перевозках

(ст.18) 2,75 ~асчетной единицы. Согласно предварительномупроекту ~онвенции
юнидЕУА (ст.10) расчетная единица будет переводиться в национальную валютr
способом, аналогичным методу, опред~ленно~ в Гамбургских правилах (ст.26) и
в Конвенции о смешанных перевозках \ст.31). На основании предварительного
проекта конвенции (ст.21) пределы ответственности могут быть пересмотрены
способом, аналогичньw механизму по пересмотру, изложенному в статье зз Гамбург-

ских правил. Секретариат ЮНИД:РУА был информирован о целесообразности принять

к сведению резолюцию 37/107 Генеральной Ассамблеи от 16 декабря 19.82 года.
В зтойрезолюции Генеральная Ассамблея рекомендовала использовать при подго

товке международнь~ конвенций, содержащих положения. об ограничении ответствен

ности, положение о расчетной единице и одно из двух альтернативных. положений

по приведению в соответствие вопроса об ограничении ответственности, принятых

Комиссией на ее пятнадцатой сессии. доклад Комиссии Организации Объединенных

Наций по праву международной торговли о работе ее пятнадцатой сессии, ORициаль
ныIe отчеты Генеральной Ассамблеи. Тридцать седьмая сессия. П иложение Ng 17

, п.

с

•

•

~

!21
венции о

Статья 7.
Ст. 9(1); аналогична

смешанных перевоз~ах.

статье .8 Гамбургских праf3ИЛИ стаТЬе 21 Кон....
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34. в предварительном проакте конвенции содержится требование, чтоб:ы операто

ры конечных пунктов по прооьё е клиента выдавали документ с указанием даты в

подтверждение получения груза. Такой документ является доказательством ртiша

facie того, что груз!>!, как они описаны в j том документе, находятся Е ведении

операторов конечных пунктов. Однако его обращаемость зависит от договора

M~ДY сторонами и применимого закона. i§/

35. Оператор конечного пункта имеет право удержания и продажи груза в пога

шение своих расходов и других претензий по грузу. iZI в тексте также под
тверждаются .Договорные положения об общих правах на удержание груза в той сте

пени, в какой они не противоречат применимому праву. ~

36. . Аналогично Гамбургским правилам Ш и Конвенции о смешанных перевозках
грузов .221 в предварительном проекте конвенции предусматривается, что обяза
тельства и ответственность, налагаемые на операторов международных конечных

пунктов, не могут быть уменьшены договорными условиями. Ш Кроме того,
предварительный проект конвенции будет дополнением к международным конвенциям

о транспортировке грузов, поскольку он не вносит изменения в права и обязан

ности перевозчика, которые возникают на основании любой такой конвенции. ~

• 37. Правила, еодержашиеся в предварительном проекте конвенции, являются в
принципе обязательными и применяются любым государством, участвующим в догово

ре, по отношению ко всем операторам международных конечных пунктов на терри

тории данного государства; Однако государствамогут заявить о том, что эти

Правила будут применяться только до отношению к тем операторам международных

конечных пунктов, которые согласны соблюдать эту Конвенцию. ~

38. Во время работ:ьr по выработке предварительного проектв конвенции возникали

вопросы относительно того, создавали ли существующие различия в ответственно

сти операторов конечных пунктовтакие проблемы .на практике, КОТО'Рые опраВдЫва

ли бы усилия по униФикации и согласованИЮ правовых норм в этой области. Кроме
того, отмечалось, что величина этих раСХОЖдений может затруднить унифицирова

ние правовых норм таким образом, чтобы они получили широкое признание. Более

того, операторы конечных пунктов, вполне возможно, воспротивятся созданию

правового режима, который налагает на них нормы и пределы ответственности,

превъппающиете, к которым они привыкли, и которые не уменьшаются за счет общих

условий. Тем не менее, в рамках Группы IOНИдPYА по изучению контрактов О хра

нении на складах выскааывадись точки зрения относительно того, что следующие

соображения могли бы сделать текст предварительного проекеа бол.ее приемлвмыме

(а) реальные нормы и ограничения ответственности, которые как часть националь
ного права не будут ему противоречить юридически] (Ъ) финансовые ог-раниче--

•
ния ответственности, котсрые истцу будет трудно нарушить; ( с) способность
государств применять Конвенцию только по отношению к операторам конечных пунк

то в , которые принимают режим, установленный ею; (d) короткий период исковой
давности; (е) право удержания. и продажи грузов операторами конечных пунктов,
что В других случаях невозможно было бы применить при некоторых правовыя

системах.

!§/

iZI
48/

выше,;7.

!v
50/
2у

2у

w

Ст. 4.

Ст. 5.
Пояснительный ДокЛад о предварительном проекте Конвенции, сноска 31.

Ст. 23.

Ст. 28.

СТ. 12.

Ст. 14.

Ст. 18.
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39. Предварительный проект конвенции должен установить минимальное коли-

чество правил, регулирующих ответственность операторов международкых конеч

EЪcr пунктов. Он не затрагивает ря~ таких вопросов, как обязанности потреби

теля. Группа ЮНИдРУА по изучению контрактов о хранении на складах отмети

ла, что вопросы, не охваченные предварительньш проектом конвенции, могут

быть рассмотрены на более поздней стадии или в качестве варианта могут

регулироваться типовыми условиями, которые могут быть подготовлены заин

тересованньши коммерческими организациями. ~ В этой связи Международ

ный морской комитет (мик) ИНформировал группу по изучению контрактов в
1981 году о своем решении по разработке типовых условий, регулирующих дея

тельность операторов международных конечных пунктов, основываясь на том,

что такие условия будут полностью совместимы с положениями проекта конвен

ции. 2.5/

v. ЗAЮIIOЧEНИЕ

40. Комиссия может пожелать принять к сведению работу других организаций •
в различных областях, описанньcr в настоящем докладе, и обратиться к Секре-

тариату с просьбой ИНформировать ее о ходе работы в этих областях.

41. Что касается ответственности операторов международных конечных пуНк-

тов, если Комиссия склоняется в пользу приведенияв соотве'l'ствие норм

права в этой области, она может на основе своей координирующей функции и

своего положения как основного юридического органа в системе Организации

Объединенных Наций в области права международной торговли обратиться в

ЮНИДРУА с ПрОСЪбой представить на рассмотрение в ЮНСИТРАЛ проект конвенции.

В то же время .Комиссия может обратиться с просьбой в Секре~ариат подгото

вить исследование вопросов по этой теме.

~ Пояснительная записка к предварительномупроектуконвенции,
СНОСКа 31, въше, пункт 18.

2.5/ Доклад Секретариата ЮНИдРУА на тр~тьейсессии Группы по
изучению контрактов о хранении на складах, проходившей в Риме

с 19 по 21 октяоря 1981 года (UNIDROIT 1982, Study XLIV-Doc, 13), пункт 5.


